
RE\923572RO.doc PE503.528v01-00

RO Unită în diversitate RO

PARLAMENTUL EUROPEAN 2009 - 2014

Document de şedinţă

9.1.2013 B7-0019/2013

PROPUNERE DE REZOLUŢIE
depusă pe baza întrebării cu solicitare de răspuns oral B7-0553/2012

în conformitate cu articolul 115 alineatul (5) din Regulamentul de procedură

referitoare la negocierile comerciale dintre UE și Mercosur
(2012/2924(RSP))

José Bové, Catherine Grèze, Martin Häusling, Yannick Jadot, 
Ulrike Lunacek, Ana Miranda, Raül Romeva i Rueda
în numele Grupului Verts/ALE



PE503.528v01-00 2/4 RE\923572RO.doc

RO

B7-0019/2013

Rezoluția Parlamentului European referitoare la negocierile comerciale dintre UE și 
Mercosur
(2012/2924(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere Acordul-cadru de cooperare interregională UE-Mercosur din 1996, care a 
fost semnat în 1995 și a intrat în vigoare în 1999,

– având în vedere Rezoluția sa din 8 martie 2011 referitoare la agricultura UE și comerțul 
internațional1, 

– având în vedere articolul 21 din TUE și articolul 208 din TFUE, care prevăd că UE trebuie 
să respecte coerența politicilor, inclusiv în cadrul acțiunii sale externe, al politicii de 
dezvoltare și al politicii comerciale, 

– având în vedere întrebarea adresată Comisiei privind situația actuală a relațiilor 
comerciale cu Mercosur (O-000218/2012 – B7-0553/2013),

– având în vedere articolul 115 alineatul (5) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât Acordul-cadru de cooperare interregională UE-Mercosur este în vigoare din 1999 
și a reprezentat o bază utilă și adecvată pentru relațiile comerciale din ce în ce mai ample 
dintre cele două blocuri;

B. întrucât în 1999 UE a lansat negocieri pentru un acord de asociere cu patru țări Mercosur, 
scopul general al acestor negocieri fiind încheierea unui acord biregional; întrucât aceste 
negocieri s-au oprit în 2004 și au fost relansate în 2010;

C. întrucât Mercosurul este angajat într-un proces de remodelare și de extindere, precum și 
de consolidare instituțională; întrucât Venezuela este membru cu drepturi depline de la 
mijlocul anului 2012, Bolivia a devenit în decembrie 2012 membru în curs de aderare, 
Chile, Columbia, Ecuador și Peru au statut de țări asociate, iar Paraguayului i s-a 
suspendat calitatea de țară membră de la lovitura de stat care a avut loc în iunie 2012;

D. întrucât acest proces de integrare regională trebuie văzut în contextul mai larg al 
eforturilor recente de integrare politică, economică și socială din America Latină și din 
Caraibe și întrucât UNASUR, CELAC și ALBA reprezintă principalele entități în care s-
au creat instituții al căror obiectiv este, la diferite niveluri, dezvoltarea unei noi arhitecturi 
economice și financiare care să ofere un scut împotriva cauzelor adânci ale crizei 
economice mondiale;

E. întrucât în rândul statelor membre se înregistrează inegalități accentuate în ceea ce 
privește dezvoltarea lor socială și economică și întrucât orice proces de integrare trebuie 
să se concentreze mai întâi pe o serie de probleme interne și să le soluționeze;

1 JO C 199 E, 7.7.2012, p. 48.
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F. întrucât comerțul nu doar între țările Mercosur, ci și între Mercosur și UE, este în mod 
fundamental dezechilibrat; întrucât aproximativ 20% din importurile de produse agricole 
ale UE provin din Mercosur, iar UE exportă în Mercosur în principal produse industriale;

G. întrucât UE a externalizat într-o măsură considerabilă spre țările Mercosur producția de 
proteine pentru furajele animaliere și continuă să externalizeze producția de culturi 
energetice, ceea ce are un impact negativ asupra biodiversității, pădurilor, apelor, 
schimbărilor climatice, securității și suveranității alimentare, utilizării și proprietății 
asupra terenurilor, exodului rural și extinderii periferiilor în marile zone urbane;

H. întrucât deciziile investitorilor din UE au fost motivate de alte considerente decât tratatele 
bilaterale de investiții existente, un exemplu fiind cazul Braziliei, care nu a pus în aplicare 
niciun acord bilateral de investiții și care, cu toate acestea, atrage majoritatea investițiilor 
străine din regiunea Mercosur;

I. întrucât politica Braziliei în materie de proprietate intelectuală ține seama de noile 
provocări, în special în ceea ce privește medicamentele generice și software-ul gratuit, cu 
efecte pozitive asupra prevenirii și tratamentului bolilor și asupra accesibilității 
internetului pentru toți, iar această politică trebuie dezvoltată în continuare;

J. întrucât eforturile curente din UE de a reglementa din nou sectorul financiar pentru a stopa 
și pentru a proteja UE de o nouă escaladare a crizei multiple ar putea fi subminate de 
dispozițiile privind liberalizarea serviciilor financiare, după cum o arată practicile de 
negociere ale DG Comerț;

K. întrucât evaluările de impact și evaluările de impact asupra dezvoltării durabile referitoare 
la un posibil acord comerciale UE-Mercosur, prezentate în 2011, nu au demonstrat niciun 
beneficiu economic semnificativ pentru UE, dar au arătat posibile efecte negative 
semnificative asupra biodiversității și schimbărilor climatice la nivel mondial,

1. subliniază faptul că, până în prezent, relațiile politice și economice dintre UE și Mercosur 
s-au sprijinit în mod satisfăcător pe acordul-cadru de cooperare existent, după cum o 
demonstrează cooperarea din ce în ce mai importantă din cadrul forurilor internaționale, 
pe de o parte, și volumul schimburilor comerciale, pe de altă parte;

2. nu are convingerea că cei doi parteneri ar trebui să accelereze negocierile în direcția 
încheierii unui nou acord de asociere și invită Comisia să evalueze directivele existente în 
materie de negociere pentru a propune schimbări care să ia în calcul natura în schimbare și 
componența blocului Mercosur;

3. își exprimă îngrijorarea față de tendința generală de întoarcere la exportul de produse de 
bază din America Latină în UE, care are loc și în Mercosur, ca urmare a creșterii cererii 
internaționale de materii prime pentru producția industrială, pentru alimente, furaje și 
energie, ceea ce cauzează numeroase conflicte sociale;

4. are convingerea că orice nou acord între cele două blocuri trebuie să oprească și să 
inverseze tendința actuală de a crește exporturile agricole ale Mercosur în schimbul 
creșterii exporturilor de mașini și servicii din UE și că acest acord trebuie să aducă 
beneficii tangibile în materie de bunăstare pentru toți partenerii, să respecte principiul 
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coerenței politicilor consacrat prin tratate și să respecte obiectivele de mediu și 
imperativele în materie de schimbări climatice de la nivel internațional;

5. subliniază faptul că eforturile de negociere trebuie să evite atent orice strategie de divizare 
a blocului și trebuie mai curând să aibă în vedere regiunea ca un întreg; eforturile trebuie 
să sprijine o reechilibrare a actualelor modele comerciale și a cotelor de putere economică 
pentru a deveni durabile din punct de vedere ecologic;

6. invită părțile să se angajeze urgent în discuții orientate spre rezultate referitoare la o 
consultare adecvată a comunităților vizate de proiectele agricole și miniere, la 
responsabilitatea juridică a investitorilor pentru daunele cauzate, inclusiv după finalizarea 
proiectelor, în special în sectorul energetic, minier și agroalimentar, la competența juridică 
în materie de executare și la accesul la justiție pentru victime;

7. salută legislația braziliană referitoare la proprietatea intelectuală și invită toate părțile 
implicate să dezvolte și să adopte dispoziții similare în viitoarele lor acorduri; solicită 
Comisiei să respecte decizia Braziliei de a nu încheia tratate bilaterale de investiții cu țări 
terțe;

8. îndeamnă Comisia să înceteze orice tip de atitudine agresivă împotriva Argentinei, fapt 
care periclitează relațiile cu întregul Mercosur, și să respecte politica industrială și tarifară 
a acestei țări; în acest context, invită Comisia să își retragă actualele inițiative privind 
gestionarea cererii (DSM) împotriva Argentinei;

9. reamintește faptul că directivele de negociere pentru Acordul de asociere UE-Mercosur au 
fost adoptate de Consiliu în 1999 și că acestea nu reflectă necesitatea de a găsi răspunsuri 
la probleme majore ale secolului prezent, cum ar fi schimbările climatice și criza 
financiară mondială; îndeamnă Comisia să își revizuiască modelele de negociere privind 
liberalizarea sectorului financiar pentru a evita conflictele cu eforturile pentru o nouă 
reglementare care au loc în UE;

10. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, 
SEAE, guvernelor statelor membre, guvernelor și parlamentelor țărilor Mercosur, precum 
și Parlamentului Mercosur (Parlasur).


